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Nom. latior latius latiores latiora 

Gen.  latioris  latiorum 

 

Некоторые прилагательные в сравнительной степени употребляются в значении 

положительной степени в анатомической номенклатуре для обозначения парных 

органов: 

major, majus – большой 

minor, minus – малый 

superior, superius – верхний 

inferior, inferius – нижний 

anterior, anterius – передний 

posterior, posterius – задний 

 

Превосходная степень 

 

Эта степень большинства прилагательных образуется присоединением к основе 

положительной степени суффикса -issim и родовых окончаний -us, -a, -um. 

Например: 

lat-issimus, a, um – самый широкий, широчайший, ая, ое 

simplic-issimus, a, um – самый простой, простейший, ая, ое 

 

NB! Прилагательные в превосходной степени склоняются по I и II склонениям. 

От прилагательных на -er превосходная степень образуется прибавлением суффикса 

-rim и родовых окончаний -us, -a, -um. 

Например: niger-rim-us, -a, -um – самый темный, очень темный 

Формы превосходной степени употребляются в двух значениях: либо обозначают 

наивысшую степень качества по сравнению с другими объектами сравнения, либо 

высокую степень качества без сравнения с чем либо. 

Например: longissimus – самый длинный (из…) и очень длинный (длиннейший). 

 

Латинские прилагательные со значением «хороший», «плохой», «малый» и 

«большой», образуют степени сравнения от разных основ. По общему правилу 

сравнительная степень этих прилагательных склоняется по III склонению 

(согласному), а превосходная – по I и II склонениям 

 

положительная сравнительная превосходная 

bonus, a, um – хорошиый melior, melius optimus, a, um 

malus, a, um – плохой pejor, pejus pessimus, a, um 

magnus, a, um – большой major, majus maximus, a, um 

parvus, a, um – малый minor, minus minimus, a, um 

altus, a, um – высокий altior, ius supremus, a, um 

СОГЛАСОВАННОЕ И НЕСОГЛАСОВАННОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ В 

СТРУКТУРЕ МНОГОСЛОВНОГО ТЕРМИНА 

 

Структурные типы терминов различны. Термин может быть представлен одним 

словом (термин-слово), например: thorax грудная клетка, radius лучевая кость и т.д. 

При этом следует иметь в виду, что в русской номенклатуре некоторым из латинских 

обозначений может соответствовать термин-словосочетание, выраженное 

согласованным определением или несогласованным.  

Согласованным называется такое определение, которое стоит в том падеже, что 

и определяемое существительное. Выражается согласованное определение чаще 

всего именем прилагательным. На русский язык оно переводится, как правило, тоже 

согласованным определением, например: columna vertebralis позвоночный столб, 

tonsilla palatinа небная миндалина. 


